Greek Notebook — I John 4:17-21
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Prep. + Dat. NSDat. Perf. Mid/Pass. | 3 Sg. FSNom. FSNom. Prep. + Gen.
&v obtog, abtn, Tolto TereLdw 0,M,76 1 &yamn, -ng HETR
in this (thing) it has been matured the love with
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nuwv, Lo ToppNOLOY exwuey €V ™ nuep
MPGen. Conj. + Subj. FSAcc. Pres. A Subj. 1 PI. Prep. + Dat. FSDat. FSDat.
EyW et v 1) TappnoLe, -0¢ éw &v 0,1,76 1 fuépo, -0
us, in order that confidence we might have in the day
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™C¢ KPpLOoeWwg, OTL Koce(o(; €KeLVY0og €0OTLY KoL
FSGen. FSGen. Conj. Adv. MSNom. Pres. A 13 Sg. Conj.
0,1,70 7 kploig, €wg ot kotd + WG ékelvog, -1, -0 elul Kol
of the judgment, because according as that (One) He is also
TUELC €opey €V O KOOWG TOUTW.
MPNom. Pres. A11PI. Prep. + Dat. MSDat. MSDat. MSDat.
EywMueig el &v 01,70 0 Kkéopog, -ov ovtog, adtn, Tolto
we (ourselves) are in the world this.
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MSNom. Neg. Prtcl. Pres. A13S Prep. + Dat. FSDat. FSDat. Conj.
0 $oPog, -ov oD, odk, oy eipl &v 0,1,t0 | &yam, -ng QAL
fear not itis in the love rather
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FSNom. FSNom. FSNom Adv. Pres. A 13 Sg. MSAcc. MSAcc.
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the mature love outside it throws the fear,
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Conj. MSNom. MSNom. FSAcc. Pres. A'13 Sg. MSNom. Conj.
ot 0,1,70 0 doPog, -ov 1 KOAMOLG, -€WG Ew 0,1,70 o€
because the fear punishment it has, the (one) but
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Pres. Mid/Pass. Part. MSNom. Neg. Prtcl. Perf. Mid/Pass. | 3 Sg. Prep. + Dat. FSDat. FSDat.
poPéw o0, oDk, 0DY TEAELOW &v 0,1,t6 1 &yomm, -ng
fearing not he has been matured in the love
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NUeLG KYXTWUEY, OTL oLTOC TPWTOG
MPNom. Pres. A Subj. 1 PI. Conj. MSNom. MSNom.
EywMuelg dryomoiw otL o0tdg, -1, -6 TPATOG, -1, -0V
we (ourselves) we might love because He (Himself) first
fyeTTnoey TLEC.
Aor. Al3Sg. MPAcc.
GyoTao EYWIMUELS
He loved us.
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€0 TLC el 0TL "Ayomd TOV Oecov
Conj. + Subj. MSNom. Aor. A Subj. 3 Sg. Conj. Pres. A11Sg MSAcc. MSAcc.
el + qv Tig, TL Ay otL Gryomdiw 0,1,76 0 0edg -0d
If (ever) any (one) he might say that | love the God
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Kol TOV odeApov o0LTOD uLom, PrevoTtng €0TLY"
Conj. MSAcc. MSAcc. MSGen. Pres. A Subj. 3 Sg. MSNom. Pres. A 13 Sg.
Kol 0,1,T0 0 GdeAddg, -od a0toc, -1, -0 HLOEW 0 Jebotng —ov elpl
and the brother of him he despises (@) liar he is;
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MSNom. Conj. Neg. Prtcl. Pres. A Part. MSNom. MSAcc. MSAcc. MSGen.
0,1,76 Yap un Gryomdw 0,1,76 0 ddeAddg, -0d a0tog, -1, -6
the (one) for not loving the brother of him
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MSAcc Perf. A 13 Sg. MSAcc. MSAcc. MSAcc. Neg. Prtcl. Perf. A 13 Sg.
6c, 1, 6 0paw 0,M,70 6 Bedc -0d oc, 1,6 o0, olk, o0y Opaw
whom he has seen, the God Whom not he has seen
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Neg. Prtcl. Pres. Mid/Pass. | 3 Sg. Pres. A Inf.
00, odk, obY Slvapat Gy
not he is able to love.
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Conj. FSAcc. FSAcc. FSAcc. Pres. A11PI. Prep. + Gen.
kel ovtog, e, TodTo 0,M,T0 7 &vtoAn -fic & w amd
and this the commandment we have away from
3 ~ ¥4 S > ~ \ \ J ~
oLTOL, Lo 0 owyoTWyY TOV Beov oCyocTToe
MSGen Conj. + Subj. MSNom. Preus. A Part. MSNom MSAcc. MSAcc. Pres. A Subj. 3S
o0tdg, 14, -0 v 01,76 QyoTa 0,1, 0 0edc -0d QyoTdo
of him, in order that the (one) loving the God he might love
Kol TOV adeApOV ®0TOD.
Conj. MSAcc. MSAcc. MSGen.
Kol 0,1,t0 0 &deAdpdg -0d a0toC, -1, -0
also the brother of him.
Vocabulary For | John 4
4:17 kploLg, -€wc, 'f] — (noun) — judgment; condemnation;
4:18 TéA€LOC,- o, -0V — (adjective) — mature, complete, fully-grown
KOAXOLC, -€0C, ﬁ — (noun) — punishment
¢oBéopaL — (verb) — | fear; | am afraid.
4:19 TpRTOG, -1, -0V — (adjective) — first



